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POJIb OBPA3Y Y CEMAHTHUYHIN CTPYKTYPI ®PA3EOQJIOTTYHUX OJJUHUIIH
(Ha maTepiaJi pi3HOCTPYKTYPHHX MOB)

Tpaouyiiine po3yminna o6paza 6 pisHux 2aiy3ax HaAyKOGUX 3HAHb 8i000padicac npoyec i pe3yibmam K MUCIeHHEBOL,
mak i Mogienneeoi disnbrnocmi. Ocoonuso 8adlciugy pois gidicpac emnipudHuil 0opasz y opmysanni ma QyHKYionyeanHi
paszeonoeiunux 00UHUYb, A MAKOHC IX POZGUMKY Y MOBL.

Kniouosi cnosa: oopas, ppazeonoeiuna oOunuys, oopasnuili KOMROHEHM, CeMAHMUYHA CMPYKMYpPA.

Tpaouyuonnoe nonumanue o6pasa 6 pasHvlX OMPACIAX HAYYHBIX SHAHUT OMPANCAem NPOYecc U pe3yabmam KaxK Moi-
cumenshol, maxk u peuegoti deamenvrHocmu. Ocobo 6aX¢CHYIO PONb uepaem IMRUpudeckuli 0opas 6 Popmuposanu u
DYHKYUOHUPOBAHUY PPA3LONIO2ULECKUX eOUHUY, d MAKICE UX PA3BUMIUE 8 A3bIKE.

Knrwoueswle cnosa: oopas, ¢ppaseonozuueckas eounuya, oopasHvlii KOMHOHEHM, CEMAHMUYECKAs CMPYKMypa.

The traditional treating of an image in different fields of science reflects the process and outcome of thinking and speak-
ing activity. An empiric image plays especially important role in formation and functioning of phraseological units and
their development in a language.
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O0pa3 sk pe3ysbTaT Mi3HABAIBHOI AiSTIBHOCTI cy0’ekTa mepenbdadae nBa eranu ioro ¢gopmysanss. [lepmmii eran
CIPUUHATTS 00’ €KTa OpraHaMy MOYyTTIB y MPOIEC EMIIPUYHOIO OCBOEHHS PEaJIbHOCTI, Ha SIKOMY y CB1JIOMOCTI JIFOJIMHU
(ikcyeTbes 30BHIMIHINA BUMIIA 00’ €kTa (po3mipH, popMa, KOJIip), TAKTWIBHI BITUyTTs 00°€KTa (Bara, 'yCTHHA, TEMIIepa-
Typa), 3BYKOBi, CMAaKOBI Ta iHIII MapaMeTpH, JOCTYIHI YyTIHUBOMY CIPUHHATTIO. J{pyTHii eTam — ¢ikcarlis y cBioMOCTi
(3amaM’ITOBYBaHHA) CIPUIHATHX XapaKTEPUCTHK 00 €KTa, SIKi JO3BOJIIOTH BIITBOPHUTH IX MPH BiICYTHOCTI XapakTe-
PUCTHK 00’ €kTa 6e3MocepeIHhOT0 KOHTAKTY 3 CaMUM 00’ €KTOM, TOOTO Tiepexia oOpa3a CIpuiHATTS B 00pa3 ysABICHH
foro. Y ¢paszeosioriuHiil ceMaHTHIII IEPBUHHHUN TTOYYTTEBO — PalliOHATBHUI 00pa3 po3riIsIaacThes y 3B SI3Ky 31 3MiCTOM
BUpAa3iB, sIKi 3/1aTHI BUKJIMKATH Lie 00pa3 y CBIIOMOCTI JIIOJMHU Npy cipuiiHaTTi MoBHOT ®O. Hanpukinan, ykpaiHChKOIO
bepecmu ujo-ne6yob AK 3iHUYIO 0KA, POCIHCHKOIO bepeusb, Xpanums ymo-iubo Kax 3enuyy oxka, HIMEIbKOIO etw. wie seinen
Augenapfel hiiten, aHTIIIHCHKOIO to keep a person at the apple of one’s. ppaniy3pkot0 garder comme la prunelle de ses
yeux [6]. Lle 610miifHMI BUCTIB, Y TaTHHCHKII MOBI BXKMBA€ThCS TaKOXK y MONIOHINH dhopMi plus oculis suis more — 1r06u-
mu binvute Hixc ceoe oko. OOPa3HOIO OCHOBOIO CTIMKOIO MOPIBHSHHS € YTBOPEHHS Yy MOBHIH (hopMi ysIBICHHs PO Ha-
[IISIIHO — TIOYYTTEBUH 00pa3 mpeaMeTiB (s101yKko, oko). Lle ysBiIeHHs BUpaKaeThes y MPSIMOMY OyKBaJIbHOMY 3HauCHHI
bepeemu ujo—Hedyob Oyice nuibHO (30cepedicero). Tak HATTISIHE YSIBIICHHS € OCHOBOIO [UISI TIEPESHOCHOT0 3HaYeHHsT DO
1 BUpakae MOHATIHHNH 3MICT 3a uumM—HeOyO0b cmedicumu, mypoysamucs npo wo—neoyos.

VY 3B’53Ky 3 IIUM y ceMaHTH9HINA cTpyKTypi @O BHINAETRCS 00pa3Hmii KoMmoHeHT. Tak, Ha nymky O.B. 3aropo-
BCBKOI [8], fiKa ToCTiKyBaa IEKCHIHY CEeMaHTHKY, MOBHE 3HAUEHHS JOIITBHO BUBYATH K CYKyITHICTh JEHOTATUBHOTO,
KOHOTaTHUBHOT'O 1 00pa3HOro KOMIIOHEHTIB. [leHOTaTHBHHI KOMIIOHEHT € YaCTHHOIO 3HAYEHHS 3HaKa, KUl BinoOpaxae y
3arayibHii (hopMi peaMeT Ta siBria 00’ €KTUBHOT AisUTbHOCTI. KOHOTATUBHUI KOMITOHEHT, SIKUH XapaKTePU3y€e CUTYAIIII0
CHUIKYyBaHHS 11 YYACHHKIB Ta iXHE BIJIHONICHHS JI0 MPEIMETa MOBIICHHS, BKJIFOUAE B ceOC¢ eMOIIHMN, OI[IHHUH, IHTCH-
CHBHHUI Ta CTHIICTHYHI MiKpoKOMIIOHEHTH. [.A. CTepHiH Bu3Hayae 0Opa3HUI KOMIIOHEHT 3HAYCHHS K HA3UBHUHN 3HAK
YyTJIMBOTO HATIISAHOTO 00pa3y mpeamera [11].

Bpaxosyroun Teopiro O.B. 3aropoBcrkoi, 00pa3zuuii kommoHeHT PO MOKHA PO3TIIAIATH SIK CKIAIOBY YaCTHHY 11 3Ha-
YeHHs. | He AMBIIAYUCE HA Te, IO IOPs 3 HOMIHATUBHIMH OJUHHUISMH, CEMaHTHKA SKHX Hependadae oOpa3-npeacTas-
JICHHS, ICHYIOTh OJMHUIII, T030aBJICHI TaKOT CEMaHTUYHOT O3HAKHU, HAIIPHUKIIA, HOMIHAIIIH, SKi BITHOCSATHCS 10 a0CTpaK-
THOT c(epu, a BOHA He JIOIycKae 4yTTeBOi KoHKpeTn3awii. O.B. 3aropoBcbka po3risigae CTpYKTypy MOJIOHMX MOBHHUX
3HAKIB SIK TaKy, IO MIiCTUTh y CO01 HYJIhOBUI 00pa3HHil KOMIIOHEHT 3Ha4eHHS [9]. OgHUM 3 HaOiIbII BH3HAYAIEHIX
(hakTopiB, sAKi XapakTepu3yrTh po3BUTOK DO, € dakt mertadopuszarii. Meradopa sk OaraToacrieKTHE MOBHE SBHUIIIE,
CTaHOBUTH HETIEPEXITHUN iHTEpeC B PI3HHUX TaTy3sSX 3HAHb. SIK BHI TPOITiB BOHA BUBYAETHCS Y TMOCTHUII (CTHIIICTHKA, PH-
TOpPHUKA, €CTETHKA), SIK JKEPEJIO HOBUX 3HAHb CJIOBA Y JIEKCHKOJIOTII, SIK 0COOIMBUIA B MOBJIEHHS BXKUTKY, Y IIparMaTUIi
SIK CTIIOC10 MOBJICHHS Ti TI3HAHHS AIMCHOCTI — Y Jioriii, Giocodii (rHOceoorii) 1 KOrHITUBHIM NCUXOJIOTI.

HapixHuii kamiHb y gociipkeHHi Metadopyu OyB MOKIJIaJAeHUH APiCTOTENIEeM, SIKUI 3aKPIlTUB 33 IIUM TPOIIOM BUCOKHH
KOTHITHBHUH CTaTyC 1 po3IiIsijiaB ii KOHIENTYaIbHII ()eHOMEH, a He IyCTy TPy ciiB. Y pe3ynbTati MeTadopa mpeacras-
neHa ApicToTeneM K GpopMyIra O1TkII0T BUPa3HOCTI MOBH.

Mertadopa, 1k yHIBepcalbHII CTIoCci0 HOMiHai{, 6a3yeThcs Ha acomiaiii 3a Mo1i0HICTIO, B TOW JK€ Yac BOHA BKIIFOUAE
Cy0’€KTUBHUI XapaKTep CIPUAHSATTS TIHCHOCTI.

CBifueHHs PO BTOPUHHMH acoliaTUBHUI 00pa3 MeTa)OpUIHOTO XapakTepy y JIHIBICTHUIN OEpyTh MOYATOK B 1J€5IX
1. basuri Ta O.0. [ToteOHi. JIiHrBicTHUHUIT 00pa3 BU3HAYAETHCS K “‘cogmeueHHoe gudeHue 08yx kapmun ", “‘conpsoice-
Hue 08yx npedmemos” [4]. Taxe po3yMiHHS 00pa3y MOB’3aHO 31 37[ATHICTIO CIIOBA II03HAYATH MPEIMET Y aCOI[IaTUBHOMY
3B’S13KY 3 JPYTUM NPEIMETOM, BiJOOpaXkaTH y CBOEMY 3HAYCHHI CyMiCHE OaueHHs ABOX KapTHH.

Ha normsin M.B. be3syouxosoi [3] Busnauenns B.I'. ['ak € ms gocmimpkeHHs GpazeonoriqaHoi 00pa3HOCTI HAOIbIT
BJIAJINX, 00 BOHO MOXOUTH 13 CEMAaHTHUYHOT BOTNIAHOBOCTI 00pa3HUX OJUHUIIG. “Tloe THAHHS JBOX KapTHH = aBTOP PO3Y-
Mi€ TaK: OjIHa 3 HUX CTBOPIOE 00OpasHe (rnepeHocHe) 3HaueHHss PO, a apyra BianoBiiae ioro OykBaJibHOMY (BUCX1THOMY)
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3Ha4YeHHIo [2]. Hampukian, ykpaiHCBKOIO MiApyOaTH i KOPiHb, POCIHCHKOI0 VHUUMONMCUMb 8 KOpHe, HIMEIIBKOIO die Act
an den Baum legen, aurmiiicbkoro to cut the ground under the feet of — eubumu 3emuro 3-nio Hie, ppaHIy3bKOIO couper
(a abo dans) la racine — 3pizamu xopine [10]. Lleit Bupa3 Takox 610 THOT0O MOXOMKCHHS 1 JATHHCHKOK MOBOIO 3BYYaB:
“Jam securis ad radiecm arborum posita es” — nokiacmu coxupy nio KOpiHb, 3HUWYSAMU AKe—HeDYOb 310 ) KOPEeHI,
pewumenvHo 63a3amcs 3a uckoperenue sua. I1iopybamu nio kopine — 3HAYNTH, 3HUIILYBATH JIEPEBO, MifpybdaTH Horo, 3
TIOIIKOPKEHNM KOPEHEM BOHO 3aruHe. [HmmMil mepexsiaa yKpaiHChKOIO Konamu Komy-Heb6yO0b My, POCIHCHKOIO “puimb
aAMy Komy-aubo, auenilicekoro to dig a pit for smb. — xomaTH My KoMy-HeOy b, GpaHITy3bKOI0 semer des pieges sur les
pas de gn — pO3CTaBIIATH MMACTKH KOMY-HeOy b [5].

Leit Bupa3 TakoX JIATHHCHKOTO MOXOJ/KEHHs, TOOTO BiH y>KUBa€eThes 1ie B biOmil. Ane neit Bupas mae i iHiue mo-
SICHEHHS IOCTaBUTH KOMYCb I1aCTKY, 1100 TOMH ymnaB B Hel, TOOTO HAIIKOJIMTH HoMy. Y CIIOBHHMKaX 3HAaXOJUMO IIE OJHE
TIOSICHEHHS, 1110 00pa3 MOXOANTH 3 YaciB KaM sSTHOTO BiKY, KOJIM JIIOJMHA Ha MOJTIOBaHHI CTaBUJIA Ha 3BIPiB MAcTKH. 3BiJcH
BHHUKJIO IIe TIPUCITIB S, XMo Konae opyzomy amy, cam 8 Hei ynaode. Tak 1eit Bupa3 mepexoanTs y Buciosu ColoMOHa,
BXKE y TIEpEHOCHOMY 3HaueHHi, EdexT moeqHanus 6aueHHs ABOX KapTHH CBITY 3a0e3meduye MepeHOCHOMY CIOBOCIIONY-
YeHHI0 MeTahOpHUHy 0OPa3HICTb, sIKa MPU3BOJHUTH JI0 YTBOPEHHSI TPUCIIIB’S 3 TOBYAILHUM 3MICTOM.

BuHuKaroun y pe3ysibTaTi CCHCOPHUX BpaKeHb, 00pa3 Jajli CaMOCTIIHO JOpMy€ CeMaHTUYHE YSBICHHSI, ajle ITPU LbO-
My 3aJIMIIA€ThCs KaTeropiero cimomocti. Ha nymky Anediperko M.O. [1] o6pa3 y noganbiiomy, Oyaydu BKIFOYCHUM
Yy MOBJICHHEBO-MHUCIISIYMH MPOIIEC ITEPETBOPIOETHCS Y MOBIICHHEBHI 00pa3 — KaTeropiro MOBHOI CBIIOMOCTI, B KOHTEKCTI
SIKO1 BiH BCTYIIa€ y HOBI acOIliaTHBHI BiAHOIICHHS, HEOOXiTHI 711 MOBHOTO MOJICITIOBAHHS TOTO YH iHIIOTO (heHOMEeHa
HaI[lOHANBbHOI KyIBTYPH, UTI (GOPMYBaHHS HOBOI KAPTHHU CBITY Y BHIIIAAI 0Opa3HHUX ySBIICHb, TaK, HAIPHUKIIAI, BHpa3
“KoraTh KOMYCh SIMy”, ISIKYIOUH PI3HUM acOLiaTHBHUM Ta IHIIMM €JIeMEeHTaM CBIZJOMOCTI, BUCBITIIIOE y3arajlbHEHO-I1i-
JICHY KapTHHY CBITY.

Posrnsiemo HiMenpkow @O — den Aal beim Schwanze fassen — “nouunamu cnpasy e 3 mozo Kinys: obpamucs 3a
Hemodicnuse, xanamu yopma 3a xgicm” [10].

Buytpimasa ¢popma OO BrITtowae MOTHBAIliiHY (hopMy, sKa TpEACTaBICHA CIOBOCIONYYCHHAM ‘‘den Aal fassen”™
MortuBariiitHe 3Ha4eHHS TTOAAHO OYKBaJIHHUM 3MICTOM JIAaHOTO CJIOBOCIIONYYEHHS 1 Iepeae Mo3aMOBHY CHUTYAIIO X170
xanae 8 '1ona (3a xgicm). HarnsaHe ysBIeHHS MOKa3ye HA IEHOTAT , IKUH yIOAIOHIOEThCS TaHOMY 00pa3oBi, a BHYTPINIHS
(hopma € 3ac000M BTIJICHHSI JBOIJIAHOBOI'O acOI[iaTHBHO-00Pa3HOro 3MicTy. BeraHOBICHHS 3B’ 513Ky Mik 3HaueHHIM DO
“nouunamu cnpagy e 3 mo2o Kinys” 1 AOTo MPOTOTHUIIOM JTO3BOJISIE CIPUIMATH 3HAUCHHSI TAHOT OJIMHUIII SIK 00pa3sHe.

Mortusartist 06pa3y @O 3 )kHBOIO BHYTPIIIHBOI0 (hOpMOT0 IpUCYTHS 3aBk 1. BuueHus @O rpyHTYy€eThCS Ha CBIiIOMO-
My CITIBCTaBIICHHI i€l OAMHUII 3 11 MPOTOTHUIIOM, Ha (POHI SIKOTO i CTBOPIOETHCS TBOIIAHOBICTH ACOIIaTHBHO-00Pa3HOTO
3micty. @O, sKa He Mae BHYTPIITHBOI (OPMH 1 ceMaHTHYHOI ABOILTaHOBOCTI Ha TyMKy O.1. HasapsHa 3aBXau cTBOpIo€e
CBOT'O 1CTOPUKO-CeMaHTH4HY nipuposy [11].

BaxuuBy poutb ipu Bu6opi komrnoneHtiB @O Bixirpae cMHTarMaTn4yHa 00yMOBJICHICTB, sika MOXKe Oy TH ()OpMaJIbHOIO
i cemanTnuHoro. I1pn popmMabHiii 00yMOBICHOCTI PSIOIONIOKHIMH CTAIOTh 3HAKW CEMaHTHYHO HecyMicHi [1]. A Tomy y
(dopmyBanHi 3HaueHHs oAi0HNX PO akTHBHO NMpHitMae ydacTs oOpasHe ysBieHHs. A 06pa3 @O Bigirpae BaxiuBy poib
y 11 pO3BHTKY i 6araTo B 4oMy 00yMOBIIOE XapakTep (YHKIIIi y MOBI.
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